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Afsnit III 

Metoder for administrativt samarbejde 

ARTIKEL 27 

Meddelelse af  stempler 

Toldmyndighedeme i medlemsstaterne og 
Den Slovakiske Republik skal gennem Kom- 
missionen for De Europæiske Fællesskaber 
forsyne hinanden med aftryk af de stempler, 
der anvendes på toldstedeme ved udstedelsen 
af varecertifikater EUR.1, og med adresserne 
på de toldmyndigheder, der er ansvarlige for 
udstedelsen af varecertifikater EUR.1 og for 
kontrollen af disse og certifikater EUR.2. 

ARTIKEL 28 

Kontrol a f  varecertifikat EUR.1 og certifikat 
EUR.2 

1. Efterfølgende kontrol af varecertifikater 
EUR.1 og certifikater EUR.2 foretages ved 
stikprøver, og i øvrigt når indførselslandets 
toldmyndigheder nærer begrundet tvivl om do- 
kumenternes ægthed eller rigtigheden af oplys- 
ningerne vedrørende de pågældende varers 
faktiske oprindelse. 

2. Med henblik på efterfølgende undersøgel- 
se af varecertikat EUR.1, skal udførselslandets 
toldmyndigheder opbevare kopier af certifika- 
terne og de eksportdokumeter, der anvendes, i 
mindst to år. 

3. For at sikre en korrekt anvendelse af denne 
protokol yder Den Slovakiske Republik og 
Fællesskabets medlemsstater gennem deres re- 
spektive toldmyndigheder hinanden bistand 
ved kontrollen af ægtheden af varecertifikater 
EUR.1, også certifikater udstedt i henhold til 
artikel 12, stk. 5, og certifikaterne EUR.2 og rig- 
tigheden af oplysningerne vedrørende de på- 
gældende varers faktiske oprindelse. 

4. Med henblik på gennemførelse af bestem- 
melserne i stk. 1 skal indførselslandets told- 
myndigheder tilbagesende varecertifikat 
EUR.1 eller certifikat EUR.2 eller en fotokopi 
deraf til toldmyndighederne i udførselslandet, 
eventuelt med angivelse af de formelle eller ma- 
terielle årsager, der berettiger en kontrol. 

De relevante handelsdokumenter eller en 
kopi deraf vedlægges varecertifikaterne EUR. 1 
eller certifikaterne EUR.2, og toldmyndighe- 
derne fremsender samtlige oplysninger, som de 

er kommet i besiddelse af, og som tyder på, at 
angivelserne i disse certifikater er urigtige. 

5. Hvis indførselslandets toldmyndigheder 
træffer afgørelse om at suspendere anvendel- 
sen af bestemmelserne i aftalen, medens de af- 
venter resultatet af undersøgelsen, skal de til- 
byde at frigive varerne til importøren med for- 
behold af sådanne sikkerhedsforanstaltninger, 
der måtte findes nødvendige. 

6. Indførselslandets toldmyndigheder under- 
rettes om resultatet af den efterfølgende kon- 
trol så hurtigt som muligt. Dette resultat skal 
gøre det muligt at afgøre, om det anfægtede va- 
recertifikat EUR.1 eller certifikat EUR.2 gæl- 
der for de pågældende varer, og om disse varer 
virkelig er berettiget til anvendelsen af præfe- 
renceordningen. 

Hvis der i tilfælde af begrundet tvivl ikke er 
afgivet svar senest ti måneder efter datoen for 
anmodningen om kontrol, eller hvis svaret ikke 
indeholder tilstrækkelige oplysninger til at fast- 
slå ægtheden af det pågældende dokument el- 
ler varemes faktiske oprindelse, afslår de an- 
modende myndigheder at indrømme anvendel- 
se af aftalens præferenceordning, medmindre 
der foreligger force majeure eller ekstraordinæ- 
re omstændigheder. 

7. Sager, der ikke kan afgøres mellem myn- 
dighederne i indførselslandet og udførselslan- 
det, eller som rejser spørgsmål med hensyn til 
fortolkningen af denne protokol, forelægges 
for Toldsamarbejdsudvalget. 

8. Under alle omstændigheder bilægges tvi- 
ster mellem importøren og indførselslandets 
toldmyndigheder i henhold til gældende be- 
stemmelser i det pågældende land. 

9. I tilfælde hvor det af kontrolproceduren 
eller andre foreliggende oplysninger fremgår, 
at bestemmelserne i denne protokol omgås, 
skal Fællesskabet eller Den Slovakiske Repub- 
lik på eget initiativ eller på den anden parts an- 
modning gennemføre de nødvendige undersø- 
gelser eller lade sådanne undersøgelser foreta- 
ge under hensyn til sagens hastende karakter 
for at identificere og forhindre sådan omgåelse, 
og Fællesskabet eller Den Slovakiske Republik 
kan i den forbindelse opfordre den anden part 
til at deltage i disse undersøgelser. 

10. I tilfælde hvor det af kontrolproceduren 
eller andre foreliggende oplysninger fremgår, 
at bestemmelserne i denne protokol omgås, 
kan varerne kun anses som varer med oprindel- 


